Pasko IV C 1994-95

KVARA PASKA DIMANCO

ENIRA ANTIFONO (Kp. Jes. 48, 20)                                                          (starante) 

A. Anoncu kun voco gojkria,

Disportu gin gis la fino de la tero:

"La Sinjoro liberigis Sian popolon", haleluja.

C. En la nomo de la Patro kaj de la Filo, kaj de la Sankta Spirito.

A. Amen.

C. La Dio de la espero, Kiu nin plenigas je gojo kaj paco en la kredo pro la potenco de la Sankta Spirito, estu kun vi ciuj.

A. Kaj kun via spirito.

KONFESO DE PEKOJ.

C. Gefratoj, ni sincere pentu pri niaj pekoj por esti indaj aùskulti la parolon de la resurektinta Sinjoro kaj por celebri la sanktan misteron de la Pasko.

                                                    (mallonga silento)

C. Vi, Kiu estas la bona Pastisto kaj konas la sekretojn de nia koro, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu estas la bona Pastisto kaj foroferas Vian vivon por ni, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu estas la bona Pastisto kaj kunigas ce vi ciujn homojn, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Kompatu nin la Ciopova Dio, kaj pardoninte niajn pekojn, Li gvidu nin al la eterna vivo.

A. Amen.

GLORO AL DIO EN LA ALTOJ:

C.A. Kaj sur la tero paco al la homoj de Lia bonvolo.

Ni laùdas Vin, ni benas Vin,

ni adoras Vin, ni gloras Vin,

ni dankas al Vi pro Via granda gloro,

Sinjoro Dio, ciela Rego, 

Dio Patro Ciopova.

Sinjoro, Filo ununaskita, Jesuo Kristo.

Sinjoro Dio, Safido de Dio,

Filo de l' Patro;

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, kompatu nin,

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, akceptu nian petegon. 

Kiu sidas dekstre de la Patro, kompatu nin.

Car Vi sola estas sankta,

Vi sola Sinjoro,

Vi sola Plejaltulo, Jesuo Kristo,

kun la Sankta Spirito:

en la gloro de Dio Patro. Amen.       

JE LA KOMENCO DE LA LITURGIA ASEMBLEO.

C. Ni pregu.                        (silenta momento)

Ho Dio, Kiu unuigas sub unu sola volo Viajn fidelulojn, permesu, ke Via popolo amu tion, kion Vi ordonas kaj deziru tion, kion Vi promesas, por ke, inter la pluraj mondaj okazantajoj, firmaj estu niaj koroj tie, kie la vera gojo regas.

Per Jesuo Kristo Via Filo, nia Sinjoro kaj nia Dio, Kiu vivas kaj regas kun Vi, en la unueco de la Sankta Spirito, dum ciuj jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

LITURGIO DE LA PAROLO

L. Benu min, ho Patro.

C. La profeta legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

L. Amen.
UNUA LEGAJO

"Jen ni turnas nin al la paganoj."

L. El la Agoj de la Apostoloj (13, 14.43-52).

En tiuj tagoj Paùlo kaj Barnabas,

     trapasante de Perga, iris al Antiohio, urbo de Pisidio.

En la sabato ili eniris en la sinagogon kaj sidigis.

Kiam la sinagoga kunveno disigis,

     multaj el la Judoj kaj el la piaj prozelitoj

     sekvis Paùlon kaj Barnabason.

Ci tiuj plu parolis al ili,

     kaj admonis ilin persisti en la graco de Dio.

En la sekvanta sabato preskaù la tuta urbo kolektigis

     por aùdi la vorton de Dio.

Sed la Judoj, vidante la homamason, plenigis de jaluzo:

ili daùre kontraùdiris la dirojn de Paùlo, kaj insultis lin.

Sed Paùlo kaj Barnabas respondis kurage al ili:

"Estis necese anonci la vorton de Dio unue al vi;

sed car vi rifuzas gin kaj ne jugas vin indaj je la eterna vivo,

     jen ni turnas nin al paganoj.

Car tiel ordonis al ni la Sinjoro:

'Mi vin metis kiel lumon por la paganoj,

     por ke vi portu mian savon al la tuta mondo.'"

Aùdante tion la paganoj gojis multe

     kaj laùdis la vorton de Dio;

kaj ciuj, kiuj estis alvokitaj al la eterna vivo, farigis kredantoj.

Dume la vorto de la Sinjoro disvastigadis tra la tuta regiono.

Sed la Judoj instigis piajn altrangajn virinojn

     kaj la cefojn de la urbo.

Tiel ili ekscitis persekutadon kontraù Paùlo kaj Barnabas,

     kaj forpelis ilin de sia regiono.

Tiam ili forskuis la polvon de siaj piedoj kontraù ili,

    kaj iris al la urbo Ikonio.

Kaj la disciploj plenigis de gojo kaj de la Sankta Spirito.

- Jen la parolo de Dio:

A. Al Dio estu danko!

RESPONDA PSALMO (El Psalmo 99)
L. Ni estas la popolo de Dio kaj la safoj de Lia pastado.

A. Ni estas la popolo de Dio kaj la safoj de Lia pastado.

L. Goje laùdu la Sinjoron la tuta tero!

Servu al la Sinjoro kun gojo;

iru al Li kun kanto.

A. Ni estas la popolo de Dio kaj la safoj de Lia pastado.

L. Agnosku, ke la Sinjoro estas Dio:

Li nin kreis, kaj ni apartenas al Li;

ni, Lia popolo kaj safoj de Lia pastado.

A. Ni estas la popolo de Dio kaj la safoj de Lia pastado. 

L. Bona estas la Sinjoro,

eterna Lia korfavoro;

ciam daùra Lia fideleco.

A. Ni estas la popolo de Dio kaj la safoj de Lia pastado.

DUA LEGAJO

L. Benu min, ho Patro.

C. La apostola legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

L. Amen.

"La Safido pastos ilin kaj kondukos ilin al la fontoj de viviga akvo."

L. El la libro de la Apokalipso de Johano Apostolo. (7, 9. 14b-17)

Mi, Johano, vidis grandan homamason,

     el ciuj nacioj, triboj, popoloj kaj lingvoj,

kiun neniu povis kalkuli.

Ili staris antaù la trono kaj antaù la Safido,

     vestitaj per blankaj roboj, kaj kun palmoj en la manoj.

Unu el la pliaguloj diris al mi:

"Ili estas tiuj, kiuj venis el granda aflikto.

Ili lavis siajn robojn kaj blankigis ilin en la sango de la Safido.

Pro tio ili staras antaù la trono de Dio

     kaj servas al Li tage kaj nokte en Lia templo;

kaj Dio, Kiu sidas sur la trono, estos ciam kun ili.

Ili ne plu malsatos, nek plu soifos,

     ne frapos ilin la suno nek la varmego.

La Safido el la trono zorgos pri ili,

     kaj kondukos ilin al la fontoj de viviga akvo.

Kaj Dio forvisos de iliaj okuloj ciun larmon."

- Jen la Parolo de Dio!

A. Al Dio estu danko!

AKLAMA KANTO (Kp. Joh. 10, 14)                                                     (starante)

A. Haleluja, haleluja. Mi estas la bona pastisto - diras la Sinjoro -: Mi konas miajn safojn, kaj ili konas Min. Haleluja.

EVANGELIO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. El la evangelio laù Johano (10, 27-30)

A. Gloro estu al Vi, Sinjoro.

"Al miaj safoj Mi donas eternan vivon."

C. En tiu tempo Jesuo diris:

"Miaj safoj aùskultas Mian vocon; Mi konas ilin, kaj ili Min sekvas.

Al ili Mi donacas vivon eternan: ili neniam pereos.

Neniu forkaptos ilin el mia mano.

Mia Patro, Kiu donis ilin al Mi, superas ciujn;

pro tio neniu povas forkapti ilin el la mano de Mia Patro.

Mi kaj la Patro estas unu."

- Jen la parolo de la Sinjoro.

A. Al Kristo estu laùdo!

KANTO POST LA EVANGELIO  (Kp. Ps. 85, 1a.2b.3a)
A. Vian atenton turnu al mi, Sinjoro, min elaùskultu.

Savu Vian serviston, ho Dio,

Via servisto esperas je Vi.    
                                  ( Sidante, oni aùskultas la homilion)

C. Laùdata estu Jesuo Kristo.

A. Ciam li estu laùdata.

UNIVERSALA PREGO

C. Gefratoj, la pardonema Sinjoro nin sanktigas per Sia parolo de vero kaj de vivo. Ni Lin kun fido propetu, por ke en ni plenumigu la plano de savo.

L. Ni pregu kune kaj diru: "Asistadu, Sinjoro, Vian Eklezion".

A. Asistadu, Sinjoro, Vian Eklezion.

L. Por la tuta Eklezio: la Sinjoro plusendu sanktajn sacerdotojn, religiulojn kaj religiulinojn, kiuj estu plene konsekritaj je la servo de la Evangelio, de la kristana komunumo kaj de la mondo: ni pregu. 

A. Asistadu, Sinjoro, Vian Eklezion.

L. Por la mondo, kiu bezonas pacon kaj veron: por ke gi permesu, ke Kristo, ununura kaj vera Pastisto de la homaro, gin gvidadu: ni pregu.

A. Asistadu, Sinjoro, Vian Eklezion.

L. Por la kristanaj gepatroj: por ke ili akceptu plen-engage sian taskon de edukantoj kaj por ke ili kreskigu siajn filojn pretaj je servo kaj sinofero: ni pregu.

A. Asistadu, Sinjoro, Vian Eklezion.                                                        

L. Por ni, kiuj elektis postsekvi Jesuon, bonan Pastiston: por ke ni nin sentime konfidu je la volo de Dio, kaj por ke ni ciam al Li estu dankemaj pro la graco de la Elaceto: ni pregu.

A. Asistadu, Sinjoro, Vian Eklezion.

                                               (aliaj intencoj)

KONKLUDE DE LA LITURGIO DE LA VORTO

C. Ho Dio, Kiu ciam malfermas la brakojn de Via Patra bonvolemo al kiu fidas je Vi, kompateme gvidadu niajn pasojn por ke, laùirante la vojon de Via volo, ni ricevu la gracon ne devojigi kaj ne malapudigi de la fonto de la vivo. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - RITO DE LA PACO.

Laù la instigo de la Sinjoro, antaù prezenti sur la altaro niajn donacojn, ni intersangu pacosignon.

DONACOFERO                                                                            (sidante)

A. Benata la Sinjoro en jarcentoj.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci panon por ke gi farigu korpo de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci vinon por ke gi farigu sango de

Kristo, Via Filo.

A. Amen.

KREDO-KONFESO                                                                     (starante)

C. Gefratoj, kunvenigitaj por partopreni je la sama pano kaj je la sama kaliko,  en komuneco kun la tuta Katolika Eklezio, ni konfesu nian kredon: 

C.MI KREDAS JE UNU DIO:

C.A. la Patro Ciopova, Kreinto de la cielo kaj de la tero,

de ciuj ajoj videblaj kaj nevideblaj. 

Kaj je unu Sinjoro Jesuo Kristo,

ununaskita Filo de Dio,

kaj el la Patro generita antaù ciuj jarcentoj.

Dio el Dio, Lumo el Lumo,

Dio vera el Dio vera,

generita, ne kreita, samsubstanca kun la Patro:

per Kiu cio estas farita.

Kiu por ni homoj kaj por nia savo

descendis de la cieloj.

                                     (Oni klinas la kapon, gis: "farigis homo")

Kaj per la Sankta Spirito Li enkarnigis

el Maria, la Virgulino, kaj farigis homo.

Krucumita por ni sub Poncio Pilato,

Li mortis kaj estis entombigita.

La trian tagon Li resurektis laù la Skriboj,

ascendis al la cielo kaj sidas dekstre de la Patro.

Kaj Li revenos kun gloro,

jugi la vivantojn kaj la mortintojn,

kaj Lia regno estos senfina.

Mi kredas je la Sankta Spirito, Sinjoro kaj Viviganto,

kiu devenas de la Patro kaj de la Filo.

Kiu kun la Patro kaj la Filo same estas adorata kaj glorata;

Kiu parolis per la profetoj.

Kaj je unu Eklezio: sankta, katolika kaj apostola.

Mi konfesas unu bapton por la pardono de la pekoj.

Kaj mi atendas la revivigon de la mortintoj,

kaj la vivon en la estonta mondo. Amen.

ORACIO PRI LA DONACOJ

C. Ni pregu:

La ofero, kiun ni dedicas al Vi, ho Dio eterna kaj sankta, donu al ni

benon kaj savon, kaj tio, kio estas plenumita en la mistero de la celebrado farigu en ni principo de forto kaj de vivo. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - PREFACO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. Levigu viaj koroj!

A. Ni havas ilin ce la Sinjoro.

C. Ni danku al la Sinjoro, nia Dio.

A. Estas inde kaj juste.

C. Vere estas inde kaj juste, nia devo kaj fonto de savo, Vin danki ciam, ci tie kaj cie, Sankta Patro, per Kristo nia Sinjoro. Ema al kompato por la homaro, kiu forvojigis, Li degnis naskigi el Maria virgulino: per la morto, Li liberigis nin de la morto kaj releviginte, Li al ni donis senmortan vivon. Per Li la angeloj laùdas Vian gloron, la dominantaro Vin adoras, la potencularo Vin time honoras. Al Vi himnas la cieloj, la cielaj spiritoj kaj la serafenoj unuigintaj en daùra ekzultado. Al ilia kanto, ho Patro, permesu, ke kununuigu ankaù niaj humilaj vocoj por kanti la himnon de Via laùdo:

C.A. SANKTA, SANKTA, SANKTA estas la Sinjoro, Dio de legiaroj. Plenas de Via gloro la cielo kaj la tero. Hosana en la altoj! Benata, kiu venas en la nomo de la Sinjoro. Hosana en la altoj!

                                                  (oni surgenuigu)

                                (Kun etenditaj manoj, la celebranto diras:)

C. Vere Sankta Vi estas, Sinjoro, fonto de ciu sankteco.

(La celebranto kunigas la manojn, kaj, etendante poste ilin super la pano kaj la kaliko, diras:)

Ni petas do: sanktigu ci tiujn donacojn per la roso de Via Spirito,

(Li kunigas la manojn kaj krucosignas la oferajojn, aldonante:)

                                                                                                      Pasko - IV - C - 1994/95

                                                            - 10 -

por ke ili farigu por ni la Korpo + kaj la Sango de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

(La celebranto kunigas la manojn. En la sekvaj formuloj la vortoj de la Sinjoro estu prononcataj klarvoce, laù la postulo de ilia signifo.)

Kiam Li estis fordononta sin memvole al la Pasiono,

(La celebranto prenas la panon, kaj tenante gin super la altaro, daùrigas:)

Li prenis la panon

kaj dankante rompis kaj donis gin al siaj disciploj,

dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj mangu el gi vi ciuj:

car tio estas mia korpo,

kiu por vi estos oferdonata.

(La celebranto montras al la popolo la konsekritan hostion, remetas gin sur la patenon, kaj surgenue adoras. Poste li daùrigas:)

Simile post la vespermango,

(li prenas la kalikon kaj, tenante gin iomete super la altaro, aldonas:)

prenante ankaù la kalikon kaj denove dankante,

Li donis gin al siaj disciploj, dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj trinku el gi vi ciuj:

car tio estas la kaliko de mia sango,

de la nova kaj eterna testamento,

kiu por vi kaj por multaj estos versata

por forigo de la pekoj.

Faru tion je mia rememoro.

(La celebranto montras la kalikon al la popolo, remetas gin sur la korporalon, kaj surgenue adoras. Poste li diras:)

C. Jen la mistero de la kredo!

A. Ni anoncas Vian morton, Sinjoro, kaj konfesas Vian resurekton, gis kiam Vi revenos en gloro.

(Etendante la manojn, la celebranto diras:)

C. Memorante pri Lia morto kaj resurekto, ni oferas al Vi, Sinjoro,

la panon de vivo kaj la kalikon de la savo,

dankante, ke Vi konsideris nin indaj

stari antaù Vi kaj servi al Vi.

Kaj humile ni petegas

ke, partoprenante en la korpo kaj la sango de Kristo,

ni unuigu per la Sankta Spirito.

Rememoru, Sinjoro,

Vian Eklezion disvastigitan tra la tuta mondo

kaj perfektigu gin en la karitato

kune kun nia Papo ......................................

nia Episkopo ................................, kaj la tuta klerikaro.

----------

(En la meso por mortintoj oni povas aldoni:)

C. Memoru pri Via servant(in)o ...............................

kiun Vi hodiaù vokis al Vi el ci tiu mondo.

Bonvolu, ke li (si),

kiu estis similigita al Via Filo en la morto,

ankaù similigu en lia resurekto.

Memoru ankaù niajn gefratojn,

kiuj endormigis en la espero pri la resurekto,

kaj ciujn, kiuj mortis en Via kompato;

kaj akceptu ilin en la lumon de Via vizago.

Kompatu nin ciujn, ni petas,

ke kun la beata Dipatrino virga Maria,

kun la beataj apostoloj kaj kun ciuj sanktuloj,

kiuj surtere placis al Vi,

ni meritu partopreni la eternan vivon, laùdi kaj glori Vin.

(La celebranto kunigas la manojn)

Per Via Filo Jesuo Kristo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon kun la hostio kaj la kalikon kaj, ambaù levante, diras:)

Per Kristo, kun Kristo kaj en Kristo,

al Vi, Dio Patro Ciopova, 

en unueco kun la Sankta Spirito,

estu ciu honoro kaj gloro eterne.

A. Amen.

KOMUNIAJ RITOJ - DISPECIGO DE LA PANO (Sag. 16, 20)

A. Vi donis al ni, Sinjoro, Panon de la Cielo,

kiu estas plena de dolco,

haleluja, haleluja.  

C. Levante la manojn al la Patro, Kiu estas en la cieloj, kaj lasante, ke nin gvidu la Sankta Spirito, kiu pregas en ni kaj por ni, ni kune recitu la pregon, kiun Jesuo mem al ni instruis:

PATRO NIA, Kiu estas en la cielo,

sanktigata estu Via nomo.

Venu Via regno.

Farigu Via volo, kiel en la cielo, tiel ankaù sur la tero.

Nian panon ciutagan donu al ni hodiaù

kaj pardonu al ni niajn suldojn,

kiel ankaù ni pardonas al niaj suldantoj.

Kaj ne konduku nin en tenton, sed liberigu nin de la malbono.

(Kun etenditaj manoj, la celebranto daùrigas:)

C. Liberigu nin, ni petas, Sinjoro, de ciuj malbonoj;

donu favore pacon en niaj tagoj,

por ke, helpitaj de Via kompato,

ni estu ciam liberaj de la peko

kaj sekuraj kontraù ciu dangero,

atendante la beatan esperon

kaj la alvenon de nia Savanto, Jesuo Kristo.

A. Car Via estas la regno kaj la potenco, kaj la gloro eterne.

C. Sinjoro Jesuo Kristo, Kiu diris al Viaj apostoloj:

"Pacon mi lasas al vi, mian pacon mi donas al vi",

ne atentu niajn pekojn, sed la fidelecon de Via Eklezio;

kaj degnu laù Via volo pacigi kaj unuigi gin.

Vi, Kiu vivas kaj regas eterne.

A. Amen.

C. La paco kaj la komunio de nia Sinjoro, Jesuo Kristo, estu kun vi ciam.

A. Kaj kun via spirito.

C. (mallaùte)
La akcepto de Via Korpo kaj Sango, Sinjoro Jesuo Kristo,

ne farigu por mi jugo kaj kondamno,

sed pro Via kompato, gi utilu al mi

kiel gardilo kaj kuracilo por mia animo kaj korpo.

(La celebranto genufleksas, prenas la hostion kaj, tenante gin iom super la pateno, sin turnas al la popolo kaj diras klarvoce:)

C. Jen la Safido de Dio,

jen tiu, kiu forigas la pekojn de la mondo.

Beataj la alvokitaj al la festeno de la Safido.

(Kaj, kun la popolo, li aldonas unufoje:)

C.A. Sinjoro, mi ne estas inda, ke Vi eniru sub mian tegmenton,

sed diru nur unu vorton kaj resanigos mia animo.

C. La korpo de Kristo gardu min por la eterna vivo.

C. La sango de Kristo gardu min por la eterna vivo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon aù hostiujon, iras al komuniigontoj kaj montras al ciu el ili hostion iom levitan, dirante:)

C. La korpo de Kristo.

                                           (La komuniiganto respondas:)

K. Amen.

C. Tion, kion ni prenis per la buso, Sinjoro, ni akceptu per pura menso;

kaj la portempa donaco farigu por ni la eterna savilo,

KOMUNIA ANTIFONO (Ps. 77, 24-25)

A. Akceptu kun timo la sakramenton kaj gustumu la mildecon de Kristo.

La Sinjoro donis al ni la Panon de la Cielo, la homo mangis la panon de la angeloj, haleluja, haleluja.

ORACIO                                                                                               (starante)
C. Ni pregu:     (silenta momento)
La Sakramento, kiun ni ricevis, ho Patro, nutru kaj fortikigu nian spiriton kaj gi estu por ni sirmilo kaj helpo en la bezonoj de la surtera akzistado. 

Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

KONKLUDAJ  RITOJ

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C. Klinigu por la beno.

Dio, Kiu pere de la resurekto de Kristo plenumis nian savon kaj nin igis Liaj Filoj, donu al vi la gojon de Sia beno.

A. Amen.

C. La Elacetinto, Kiu donis al ni la donacon de la vera libero, igu vin partopreni en la heredajo eterna.

A. Amen.

C. Estu vi, kiuj pere de la bapto kun Li relevigis en la kredo, kapablaj konkeri, per vivo sankta, la eblecon Lin iam renkonti en la ciela patrujo.

A. Amen.

C. Kaj la beno de Dio Ciopova, la Patro kaj la Filo kaj la Sankta Spirito,

descendu sur vin, kaj kun vi ciam restu.

A. Amen.

C. Ni foriru en paco.

A. En la nomo de Kristo.
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